
Договір № 
про закупівлю товарів за державні кошти

с. Раденськ " ££" 05 2024 р.

Військова частина А2407, в особі командира військової частини полковника Анохіна Сергія 
Валерійовича, який діє на підставі Положення про військове (корабельне) господарство Збройних 
Сил України, затвердженого наказом Міністра оборони України від 16.07.1997 №300, (далі - 
Замовник), з однієї сторони, та Товариство з обмеженою відповідальністю «ШЕРИФ- 
ПОЖЕЖНА БЕЗПЕКА», в особі директора Сидоренко Олександра Сергійовича, який діє на 
підставі Модельного статуту та Рішення №03/08/2021 від 03.08.2021р., (далі - Постачальник), з 
іншої сторони, разом - Сторони, керуючись особливостями здійснення публічних закупівель 
товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на 
період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення 
або скасування затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 №1178 п.1 
наказу Міністерства оборони України від 01.03.2023 №111 “Про уповноваження військових частин 
(установ, закладів) в системі Міністерства оборони України на здійснення оборонних закупівель та 
укладення державних контрактів (договорів) на період дії правового режиму воєнного стану”, 
уклали даний Договір про наступне (далі - Договір):

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов’язується у терміни визначені п. 5.2 цього Договору поставити 

Замовнику Товар, зазначений в п. 1.2. цього Договору, а Замовник - прийняти і оплатити такий 
Товар.

1.2. Найменування товару: "Протипожежне обладнання" Код національного класифікатора 
України ДК 021:2015 "Єдиний закупівельний словник" : 35110000-8 - Протипожежне, рятувальне 
та захисне обладнання (далі - "Товар").

1.3. Кількість Товару - відповідно до Специфікації Товару, яка додається до цього Договору і 
є його невід'ємною частиною (додаток №1 до цього Договору).

1.4. Обсяги закупівлі Товару (в т.ч. його складових елементів) можуть бути зменшені 
Замовником залежно від фактичної потреби (не пізніше ніж за 10 робочих днів до кінцевої дати 
постачання) та реального фінансування видатків. Вимога Замовника щодо зменшення обсягу 
закупівлі є обов'язковою для Постачальника. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до 
цього Договору.

2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ ТА ГАРАНТІЯ
2.1. Постачальник повинен поставити Замовнику Товар вітчизняного або іноземного 

виробництва (за винятком Товарів виробництва суб’єктів, щодо яких діє рішення про застосування 
персональних спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій) відповідно до 
Закону України "Про санкції"), якість якого повинна відповідати діючим ДСТУ (ТУ, ISO тощо). В 
момент передачі (поставки) Товару, Постачальник надає Замовнику відповідні документи, що 
підтверджують якість Товару або якість сировини з якої виготовлено Товар (паспорт, сертифікат 
експертизи типу, декларація відповідності, тощо).

2.2. Постачальник гарантує Замовнику надійність та якість Товару (у т.ч. якість сировини з 
якої виготовлено Товар) поставленого за цим Договором протягом 12 (дванадцяти) місяців з дати 
передачі (прийому) Товару.

2.3. При виявленні Замовником виробничих дефектів Товару (у тому числі прихованих) під 
час його приймання, Постачальник зобов’язаний протягом 5 (п'яти) календарних днів від дати 
приймання власними силами і за власний рахунок усунути дефекти Товару, а якщо дефекти 
усунути не можливо замінити його на аналогічний якісний Товар.

2.4. У випадку передчасного виходу з ладу або виявлення дефектів Товару (в тому числі 
прихованих) протягом строку дії гарантії, які не дозволяють продовжити нормальну експлуатацію



2
(використання) Товару, за умови що передчасний вихід з ладу або дефекти не є наслідками 
порушень правил експлуатації та зберігання, Постачальник гарантує безкоштовне усунення 
дефектів або заміну Товару на якісний протягом 20 (двадцяти) календарних днів від дати 
отримання письмового повідомлення Замовника про виявлені недоліки, шляхом заміни неякісного 
Товару на Товар належної якості. Доставка Товару, що підлягає гарантійному обслуговуванню або 
заміні, здійснюється Постачальником власними силами і за свій рахунок. У разі усунення дефектів 
Товару, на який встановлено гарантійний строк експлуатації, цей строк продовжується на час, 
протягом якого він не використовувався через дефект, а при заміні виробу гарантійний строк 
обчислюється знову, починаючи із дня заміни.

2.5. Наявність недоліків (дефектів) і строки їх усунення фіксуються двостороннім актом 
Постачальника і Замовника.

2.6. Гарантія Постачальника не розповсюджується на випадки недодержання Замовником 
правил зберігання та експлуатації.

3. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Загальна ціна цього Договору становить 134 999,50 грн. (сто тридцять чотири тисячі 

дев ’ятсот дев ’яносто дев ’ять гривень 50 коп.) без ПДВ.
3.2. Ціна кожного найменування, що входить до складу Товару, зазначається у технічній 

Специфікації на Товар (додаток №1 до цього Договору) та є його невід’ємною частиною.
3.3. Валютою даного Договору є гривня України.
3.4. Ціна цього Договору (вартість Товару) може бути змінена за взаємною згодою Сторін 

виключно в межах положень частини 4, 5 та 6 статті 41 Закону України "Про публічні закупівлі" 
№922-VIII від 25.12.2015 (в редакції Закону України від 19.09.2019 №114-ІХ).

3.5. Ціна цього Договору включає вартість пакування Товару (тари, упаковки), його 
завантаження (розвантаження), доставка до місця поставки зазначеного у п. 5.1. цього Договору, 
збирання, встановлення, підключення, налаштування, випробування і навчання визначеного 
Замовником особового складу.

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Умови оплати: Розрахунки за фактично поставлений Товар здійснюються Замовником 

протягом 30 (тридцяти) банківських днів (за умови надходження бюджетних коштів на рахунок 
Замовника за даним кодом видатків) з дати поставки Товару, шляхом безготівкового банківського, 
переказу коштів на розрахунковий рахунок Постачальника на підставі рахунку та видаткової 
накладної. Попередня оплата за цим Договором не передбачається.

4.2. Ціни вказуються у національній валюті України - гривнях з копійками.
4.3. У разі затримки бюджетного фінансування Замовник, в межах строків відведених для 

розрахунків за Товар, повідомляє про це Постачальника. У такому разі, розрахунок здійснюється 
впродовж 10 (десяти) банківських днів з дати отримання Замовником бюджетного фінансування на 
свій рахунок.

5. ПОСТАВКА ТОВАРУ
5.1. Місце поставки (передачі) Товару: Миколаївська область, с.Нечаяне, вул.Одеська, 20.
5.2. Поставка (передача) Товару (в т.ч. його необхідної кількості) Постачальником Замовнику 

здійснюється в пункті поставки (п. 5.1 цього Договору) в термін до 15.05.2024 включно, але в будь- 
якому випадку не пізніше терміну дії цього Договору (п. 10.1 цього Договору). Допускається 
дострокове постачання.

5.3. Приймання Товару за кількістю, якістю та комплектністю здійснюється представниками 
Замовника за наявності документів, що підтверджують кількість, якість та комплектність 
поставленого Товару (у т.ч. його складових). У разі відсутності документів, що підтверджують 
кількість, якість та комплектність поставленого Товару, Замовник відкладає його приймання до 
надання Постачальником відповідних документів.
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5.4. Приймання Товару за кількістю, якістю та комплектністю оформлюється видатковою 

накладною та актом приймання (додаток 22 до наказу Міністерства оборони України від 
17.08.2017 №440), які підписуються представниками Замовника і Постачальника.

Датою приймання Товару за кількістю, якістю та комплектністю є дата підписання 
представниками Замовника Акту приймання-передачі, який складається за результатами виконання 
Постачальником умов визначених п. 3.5 цього Договору.

Підтвердженням приймання Товару є належним чином оформлена видаткова накладна та Акт 
приймання-передачі (додаток 22 до наказу Міністерства оборони України від 17.08.2017 №440).

5.5. У випадку виявлення представником Замовника порушення якості Товару або нестачі 
будь-якої кількості, відповідно до встановлених супровідних документів, Постачальник протягом 5 
(п'яти) календарних днів здійснює допоставку належної кількості Товару або його заміну на 
якісний. Неякісний Товар вважається непоставленим.

5.6. Товар, поставлений без згоди Замовника, не передбачений цим Договором, поставлений з 
порушенням умов цього Договору або за його відсутності, якщо Замовник відмовився від 
прийняття його для використання, не приймається Замовником.

6. ПРАВА ТА ОБОВЯЗКИ СТОРІН
6.1. Замовник зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений Товар;
6.1.2. Приймати поставлений Товар згідно з видатковою накладною;
6.2. Замовник має право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі неналежного виконання зобов'язань або 

істотного порушення умов цього Договору Постачальником, повідомивши про це Постачальника 
у строк не пізніше ніж за 10 (десять) календарних днів;

6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором;
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну ціну цього Договору залежно від 

фактичної потреби та реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні 
зміни до цього Договору;

6.2.4. Вимагати від Постачальника усунення недоліків та дефектів Товару або його заміни;
6.2.5. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі:
- неналежного оформлення документів, зазначених у пунктах 5.3. та 5.4. розділу 5 цього 

Договору (відсутність печатки, підписів, невідповідність форм та змісту документів тощо);
- при перевищенні ціни даного Договору, визначеної у пункті 3.1 розділу 3 цього Договору;
- при наданні документів на оплату або поставки Товару після закінчення строку дії цього 

Договору;
- прострочення з вини Постачальника терміну поставки Товару, зазначеного у пункті 5.2 

розділу 5 цього Договору;
- відсутності повного комплекту документів, зазначених у пунктах 5.3 та 5.4 розділу 5 цього 

Договору.
Документи не оформлені встановленим чином повертаються Постачальнику для усунення 

недоліків. Розрахунки за даними документами проводяться після усунення недоліків.
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару з усіма документами, необхідними для того, щоб 

прийняти Товар на умовах та строки встановлені цим Договором;
6.3.2. У визначені цим Договором терміни, надати Замовнику для здійснення оплати 

належним чином оформлені документи (рахунки, накладні тощо);
6.3.3. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, установлених розділом 

2 цього Договору;
6.3.4. Забезпечити за свій рахунок упаковку та маркування Товару, необхідних для його 

перевезення до місця поставки, розвантаження (завантаження) та зберігання протягом терміну дії 
гарантії визначеного пунктом 2.2 розділу 2 цього Договору;

6.3.5. Нести всі ризики, яких може зазнати Товар до моменту його передачі Замовнику.
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6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар;
6.4.2. На дострокову поставку Товару за попереднім погодженням із Замовником;
6.4.3. Достроково розірвати цей Договір у разі неналежного виконання зобов'язань 

Замовником, повідомивши про це Замовника у строк не пізніше ніж за 10 (десять) календарних 
днів.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за даним Договором 

Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором.
7.2. Відповідальність Постачальника:
за порушення умов зобов’язань щодо якості (комплектності) Товару з Постачальника 

стягується штраф у розмірі 20 (двадцяти) % вартості неякісного (некомплектного) Товару;
за порушення строків поставки Товару, передбачених п. 5.2. цього Договору, Постачальник 

сплачує Замовнику пеню у розмірі 0,1% вартості Товару, з якої допущено прострочення виконання 
за кожен день прострочення, а за прострочення понад ЗО (тридцять) календарних днів з 
Постачальника додатково стягується штраф у розмірі 7 (семи) % вартості Товару;

за безпідставну відмову від поставки (недопоставки) Товару, Постачальник сплачує 
Замовнику штраф у розмірі 10 (десяти) % вартості непоставленого (недопоставленого) Товару;

за кожний день прострочення усунення недоліків Товару або невиконання вимоги про його 
заміну, Постачальник сплачує Замовнику неустойку в розмірі 1 (одного) % вартості неякісного 
Товару.

7.3. Відповідальність Замовника:
у випадку затримки платежів більш ніж на ЗО (тридцять) банківських днів після підписання 

накладної на отримання Товару (за умови своєчасного надання Постачальником Замовнику 
рахунку), Замовник сплачує на користь Постачальника пеню за кожний прострочений день, яка 
обчислюється у відсотках (в розмірі однієї облікової ставки Національного банку України) від суми 
простроченого платежу.

Сторони домовились, що погоджений розмір збитків, а також неустойки, який підлягає 
відшкодування Замовником за несвоєчасність грошових розрахунків не може бути більшим за суму 
заборгованості скоригованої на офіційний індекс інфляції за відповідний період (час 
прострочення).

7.4. Сторони домовились, що Замовник звільняється від відповідальності за несвоєчасну 
оплату поставленого Товару в порядку, передбаченому частиною 1 статті 614 Цивільного кодексу 
України.

7.5. Відповідно до частини 2 статті 625 Цивільного кодексу України та частини 6 статті 231 
Господарського кодексу України Сторони встановили для Замовника інший розмір відсотків - 0% 
(нуль) відсотків.

7.6. Сплата неустойки (штрафу, пені) не звільняє Сторони від виконання своїх зобов'язань за 
цим Договором, крім випадків передбачених чинним законодавством України і пунктами 8.1 та 9.1 
цього Договору.

7.7. Постачальник зобов'язується, у разі виявлення контролюючими органами або іншими 
незалежними експертними організаціями, завищень вартості Товару, повернути Замовнику кошти, 
зазначені в акті контролюючого органу, протягом 5 (п'яти) днів з моменту отримання від 
Замовника відповідної вимоги, а у випадку оскарження вимоги контролюючого органу протягом 5 
(п'яти) днів з моменту вступу в силу відповідного рішення суду.

7.8. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов’язки за цим Договором 
третім особам без письмової згоди іншої Сторони.

8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за повне або часткове невиконання 

(неналежне виконання) зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної
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сили, які не існували під час укладання даного Договору та виникли поза волею Сторін (форс- 
мажорних обставин);

8.2. Під форс-мажорними обставинами розуміються зовнішні та надзвичайні обставини 
(стихійні лиха, пожежі, повені, землетруси, воєнні (бойові) дії, масові заворушення, страйки, 
техногенні аварії, аварії на транспорті, диверсії, блокади, розпорядження державних органів тощо) 
або інших обставин, що не залежать від волі Сторін, за умови, що дані обставини безпосередньо 
вплинули на виконання умов цього Договору, та їх неможливо було передбачити на момент 
укладання даного Договору.

8.3. Сторона, яка через зазначені у п. 8.1. - 8.2. обставини, не може виконувати свої 
зобов'язання за цим Договором, повинна не пізніше 7 (семи) днів з моменту їх виникнення 
письмово повідомити про це іншу Сторону, а в термін не пізніше ніж 10 (десяти) днів надати 
відповідні підтверджуючі документи, які видаються відповідними уповноваженими органами за 
місцем їх виникнення. Несвоєчасне повідомлення про існування обставин форс-мажору позбавляє 
відповідну Сторону права посилатися на них для виправдання.

8.4. Сторони домовилися, що достатнім доказом існування обставин форс-мажору, є довідки 
компетентних органів влади або Торговельно-Промислової Палати України.

8.5. У разі існування обставин, передбачених п.8.1-8.2 (за умови дотримання вимог п.8.3.), 
термін дії цього Договору продовжується на час існування таких обставин.

8.6. У випадку, коли вищезазначені обставини будуть діяти більше 3 (трьох) місяців, будь-яка 
із Сторін може письмово сповістити іншу Сторону про повне або часткове припинення дії даного 
Договору, що звільняє Сторони від взаємних зобов'язань за цим Договором, за виключенням 
проведення взаєморозрахунків в частині вже виконаних Сторонами зобов'язань.

9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх 

шляхом взаємних переговорів та консультацій;
9.2. Сторони застосовують заходи досудового врегулювання господарського спору шляхом 

пред’явлення письмових претензій у порядку визначеному Господарським процесуальним 
кодексом України.

9.3. У випадку, якщо Сторони не прийдуть до взаємної згоди та не вирішать спори шляхом 
застосування заходів досудового врегулювання, то всі розбіжності та суперечки підлягають 
вирішенню в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору у 
порядку, визначеному відповідним чинним в Україні законодавством (Господарським 
процесуальним Кодексом України).

10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Цей Договір набирає чинності з дати його підписання Сторонами і діє до повного 

виконання Сторонами своїх зобов'язань, але в будь-якому випадку не пізніше "24" грудня 2024 
року, а в частині проведення розрахунків та гарантійних зобов'язань - до повного виконання 
Сторонами своїх зобов'язань, встановлених цим Договором.

10.2. Цей Договір укладається і підписується у 2 (двох) автентичних примірниках (1-й 
примірник - Замовнику, 2-й примірник - Постачальнику), що мають однакову юридичну силу та 
може бути змінений лише за взаємного згодою Сторін з обов'язковим складанням окремої 
Додаткової угоди.

10.3. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його 
порушення, які мали місце під час дії цього Договору.

11. ІНШІ УМОВИ
11.1. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони керуються чинним 

законодавством України, зокрема Господарським та Цивільним кодексами України.
11.2. Сторони зобов'язані своєчасно повідомляти одна іншу про зміни їхніх юридичних 

(фактичних, поштових) адрес, банківських реквізитів, номерів засобів зв'язку, установчих
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документів, посадових осіб Сторін даного Договору, зміни форми власності, а також про всі інші 
зміни, які здатні вплинути на виконання обов'язків згідно з цим Договором.

11.3. Все листування між Сторонами здійснюється за юридичними адресами Сторін у 
відповідності до вимог Національного стандарту України "Уніфікована система організаційно- 
розпорядчої документації" (ДСТУ 4163- 2003), затвердженого наказом Держспоживстандарту 
України від 07.04.2003 №55.

11.4. Після вступу цього Договору в силу, всі попередні переговори, документи та листування 
стосовно нього, будуть вважатись не дійсними у частині, що суперечать змісту даного Договору.

11.5. Усі зміни і доповнення до цього Договору здійснюються тільки у письмовій формі.
11.6. Дійсними та обов'язковими для сторін визнаються тільки ті зміни та доповнення, які 

внесені ними у даний Договір за попередньою взаємною згодою.
11.7. Сторони погодились, що текст Договору, будь-які матеріали, інформація чи відомості, 

які стосуються Договору, є конфіденційними і не можуть передаватись третім особам без 
попередньої письмової згоди іншої Сторони Договору, крім випадків, коли таке передавання 
пов’язане з одержанням офіційних дозволів, документів для виконання Договору або сплати 
податків, інших обов’язкових платежів, а також у випадках, передбачених чинним законодавством 
України.

11.8. Односторонні зміни або розірвання Договору не допускається, окрім випадків, 
передбачених даним Договором або чинним законодавством України.

12. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
12.1. Невід’ємною частиною цього Договору є:
Додаток №1 - Специфікація на товар;

13. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН

ЗАМОВНИК
Військова частина А2407
26614917
(код ЄДРПОУ)
Фактична адреса:
57140, с. Нечаяне, Миколаївська обл
Юридична адреса:
75113, с. Раденськ,Херсонська обл.
(місцезнаходження/юридична адреса) 
р/р-UA668201720343180001000002088

ПОСТАЧАЛЬНИК
Товариство з обмеженою відповідальністю 
«ШЕРИФ-ПОЖЕЖНА БЕЗПЕКА»
04111, м. Київ, вул. Щербаківського Данила, буд. 52, оф. 
461;
код ЄДРПОУ: 44225227;
UA313052990000026002016242422 в АТ КБ
"ПРИВАТБАНК", МФО: 305299;
тел.: (050) 590-08-67;
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Додаток №1
до Договору №7 від "С£> "ZLT2024 р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ НА ТОВАР
1 Постачальник: Товариство з обмеженою відповідальністю «ШЕРИФ-ПОЖЕЖНА БЕЗПЕКА»
2 Замовник Військова частина А2407
3 Адреса завантаження Вул. Юрія Литвинського, 11Б
4 Адреса розвантаження 57140, Миколаївська область, с.Нечаяне, вул.Одеська,20
5 Транспорт Постачальника

№ 
з/п Найменування майна Кількість

Одиниця 
виміру

Ціна за 
одиницю 

без ПДВ, грн. Сума без ПДВ, грн.

1.
Модель порошкового 
вогнегасника ОП-5 (ВП-5) 120 шт.

490,00 58 800,00

2. Щит пожежний у комплекті 10 комплект 4 562,00 45 620,00

3.
Рукави напірні Д-51 
з ГР-50 (алюм.) 10 шт.

1 000,00 10 000,00

4.
Рукави напірні Д-66 
з ГР-70 (алюм.) 4 шт.

2 500,00 10 000,00

5.
Рукави напірні Д-77 
з ГР-80 (алюм.) 2 шт.

3 079,75 6 159,50

6.

Головка перехідна 
з’єднувальна 
ГПН 80x50 3. шт.

400,00 1 200,00

7.

Головка перехідна 
з’єднувальна 
ГПН 80x70 2 шт.

450,00 900,00

8.

Головка перехідна 
з’єднувальна
ГПН 70x50 2 шт.

380,00 760,00

9.
Ствол ручний пожежний 
РСК-50 2 шт. 780,00 1 560,00

ВСЬОГО без ПДВ 134 999,50 грн

Всього найменувань: (155 од.) на загальну суму 134 999,50 грн. (сто тридцять чотири 
тисячі дев ’ятсот дев ’яносто дев’ять гривень 50 коп.) без ПДВ.

ЗАМОВНИК
Військова частина А2407
26614917
(код ЄДРПОУ)
Фактична адреса:
57140, с. Нечаяне, Миколаївська обл
Юридична адреса:
75113, с. Раденськ,Херсонська обл.
(місцезнаходження/юридична адреса)

ПОСТАЧАЛЬНИК
Товариство з обмеженою відповідальністю 
«ШЕРИФ-ПОЖЕЖНА БЕЗПЕКА»
04111, м. Київ, вул. Щербаківського Данила, буд. 52, оф. 
461;
код ЄДРПОУ: 44225227;
UA313052990000026002016242422 в АТ КБ
"ПРИВАТБАНК", МФО: 305299;
тел.: (050) 590-08-67;


